
sta 第十一回日本語弁論大会 
CONCURSUL DE DISCURSURI ÎN LIMBA JAPONEZĂ. A XIEDIŢIE 

2021 年 3 月 27 日 / 27 MARTIE 2021 

 

10:00    Ceremonia de deschidere (開会式) 
 Discursul E. S. Dl. Hiroshi UEDA 

 Prezentarea membrilor juriului 

 Prezentarea persoanelor care vor adresa întrebările 

 Prezentarea sponsorilor și a premiilor 
 

 

10:15    Secţiunea A （A部門） 

 
1「ブカレストにある日本の伝統的なもの」 

COSTACHE Raluca-Ioana —   Elemente tradiționale japoneze în București 

―――――――――――――――――――――――――――――――――――― 

2「私の人生に一杯のお茶」 

MOCANU Cristina —    Japonia pe care o descopăr eu în România 

――――――――――――――――――――――――――――――――――――― 

3「和食から広がる日本」 

STERIAN Sofia  —    Japonia pe care o descopăr eu în România 

――――――――――――――――――――――――――――――――――――― 

4「ルーマニアでいろいろな日本のイベント」 

IONIȚĂ Maria-Cristina  —   Diverse evenimente japoneze în România 

――――――――――――――――――――――――――――――――――――― 

5「芸術作品を通した文化交流」 

BRĂESCU Miruna —   Culturalizare prin intermediul artei 

――――――――――――――――――――――――――――――――――――― 

6「ルーマニアで日本を見つける三つの方法」 

MATACHE David —   Trei moduri prin care descopăr Japonia în România  

――――――――――――――――――――――――――――――――――――― 

7「ルーマニアで見つけた日本」 

POPESCU Andrada-Ileana —  Japonia pe care o descopăr eu în România 

――――――――――――――――――――――――――――――――――――― 

8「かがみをとおして見る日本」 

MATEI Alexia-Maria —   Japonia privită printr-o oglindă 

9「一人の私、ふたつの帰る場所」 

PAVEL Mihaela — Eu, de una singură, cu două locuri unde mă pot întoarce acasă 

―――――――――――――――――――――――――――――― 

 

PAUZĂ 10 MINUTE 

 

11:10    Secţiunea B  （B部門） 

 
1「ルーマニアと日本の繫栄」 

BUHA Diana-Maria —  Romania și Japonia – prosperitate prin schimb cultural 

――――――――――――――――――――――――――――――――――――― 

2「日本とルーマニアを繋げる音楽の力」 

BARTEȘ Georgiana —  Puterea unificatoare a muzicii asupra relației dintre Japonia și 

România 

――――――――――――――――――――――――――――――――――――― 

3「100年後のルーマニアと日本における武道の関係」 

MOISE Maria-Silvana —  Relația României cu Japonia peste 100 de ani prin prisma artelor 

marțiale 

――――――――――――――――――――――――――――――――――――― 

4「未来は明るく見える」 

DIACONU Cristian-Nicolae - Viitorul arată strălucitor 

―――――――――――――――――――――――――――――――――――  

5「技術で日本とルーマニアの関係を強める」 

PETRE Alexandra–Ecaterina —  Consolidarea relației dintre România și Japonia prin 

intermediul tehnologiei 

―――――――――――――――――――――――――――――――――――  

6「予言するおとぎ話」 

CĂLDĂRAR Maria —  Basmul profetic 

―――――――――――――――――――――――――――――――――――  

7「遠い国の近い友情」 

NEGRUȚIU Cristian —  O prietenie apropiată între două ţări îndepărtate 

―――――――――――――――――――――――――――――――――――  

8「昔の羊飼いが僕より世界をわかった理由」 

AONOFRIESEI Raul — De ce ciobanii de demult cunoșteau lumea mai bine ca mine 

――――――――――――――――――――――――――――――――――  

9「未来の日本とルーマニアの文化交流」 

STRUȚA Laura Mariana - Schimburile culturale dintre Japonia și România în viitor 

――――――――――――――――――――――――――――――――――  

10「未来のルーマニアと日本」GHEȚA Marina- România și Japonia din viitor 

第５回日本語プレゼンテーション大会 

CONCURSUL DE PREZENTĂRI ÎN LIMBA JAPONEZĂ, EDIŢIA V 
 

 



 

12:20 – 12:35 DELIBERAREA JURIULUI/PAUZĂ (審査員による審議) 

 

12:35  APRECIERI GENERALE  

          – Prof. Emi MURATA（大学先生による総評） 

           

            ANUNŢAREA CÂŞTIGĂTORILOR（審査結果発表） 
              

           CEREMONIA DE ÎNCHEIERE（終了） 

 

MEMBRII JURIULUI （審査員） 

 Doamna Emi Murata, profesor de limba japoneză la Universitatea din 
Zagreb și fost președinte al Asociației Prefesorilor de limba Japoneză 

din Croația (președintele juriului); クロアチア・ザグレブ大学, 

クロアチア日本語教師会前会長, 村田恵美  

 Domnul Shinichi Fukatsu, președintele Asociației Rezidenților 

Japonezi din România; 在ルーマニア日本人会 会長, 深津伸一 

 Domnul Andrei Neagu, din partea agenției de turism Exact Tour, 

România; エグザクトツアー, アンドレイ・ネアグ 

 Doamna Carmen Tămaș, profesor conferențiar la Universitatea din 

Hyogo, Japonia; 兵庫県立大学, 准教授, タマシ・カルメン  

 Doamna Florentina Toma, din partea Ambasadei Japoniei în 

România; 在ルーマニア日本国大使館,トマ・フロレンティナ 

 

ÎNTREBĂRI（質問担当） 

Dra. Mio SEKIYA, atașat cultural la Ambasada Japoniei în România 

 
 
 
 

SPONSORIスポンサー 
 

マキタルーマニア様より、コードレスクリーナー 

     —din partea companiei Makita România, un aspirator fără fir  

 在ルーマニア日本人会様より、  Gショックの時計 

     — din partea Asociaţiei Rezidenţilor Japonezi din România, ceasuri G-

Shock 

在ルーマニア日本商工会様より、日本のカードゲーム 

— din partea  Asociaţiei Oamenilor de Afaceri Japonezi din România,  

jocuri de cărţi japoneze 

 在ルーマニア日本語教師会より、日本のお菓子と日本語教材をいただ

いております。 

— din partea Asociaţiei Profesorilor de Limba Japoneză din România, 

dulciuri japoneze și materiale pentru studiul limbii japoneze. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Asociaţia Profesorilor de Limba Japoneză din România 
Ambasada Japoniei la Bucureşti 



 


